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Electric underfloor local space heater
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The heating of life



EcoNG150-XXX / ECONG170-XXX / THM200-XXX / N-CDS-XX

This product 1s an electric underfloor local space heater and, in order to be
compliant with the mandatory EcoDesign requirements set out in Commission
Regulation (EU) 2024/1103, needs to be complemented with a control providing
at least the following control functions:

TW - Electronic room temperature control plus week timer
(mimimum of 1 other control option required)
TD - Electronic room temperature control plus day timer
(minimum of 3 other control options required)
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This product is an electric local space heater for floors and, in order to comply with the mandatory ecodesign requirements laid down in Commission Regulation (EU) 2024/1103, it must
be equipped with a control unit that provides at least the following control functions:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Function ofthe control unit according to the code TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

This product needs a control to comply with the mandatory ecodesign requirements set out in Regulation (EU) 2024/1103

. detail PRIOTHERM SIA
B Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Model identifier(s): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Item Symbol Value Unit Item Unit

Control functions necessary to comply with the mandatory ecodesign requirements set out in Re-
gulation (EU) 2024/1103.

Type of heat output/room temperature control (select one
Heat output - - . ( )

Nominal heat output Prom 0,075 - 3,000 kW Single stage heat output and no room temperature control No
Minimum heat output (indicative) Poin N/A kW Two or more manual stages, no room temperature control No
Maximum continous heat output P, 0,075 - 3,000 kW Mechanic thermostat room temperature control No
Electronic room temperature control No
Electronic room temperature control plus day timer No
Electronic room temperature control plus week timer Yes

Other control options (multiple selections possible)

Presence detection No
Open window detection No
Distance control option No
Adaptive start control No
Working time limitation No
Black bulb sensor No
Self-learning functionality No
Control accuracy Yes




Control functions

Code of tempe-
rature control
(CT) 3 4 15 fo
Single stage, no temperature control NC
Two or more manual stages, no temperature con- X
trol
=
o
ES
e Mechanic thermostat room temperature control ™
£
=
=
i
5 |Electronic room temperature control TE
g
L]
[«]
=]
=
s
2 |Electronic room temperature control plus day time D
Electronic room temperature control plus week W
timer
Presence detection
Open window detection
2 Distance control option 3
=
=
3 .
= |Adaptive start control 4
—
=
a
S |Working time limitation 5
z
Black bulb sensor 6
Self-learning functionality
Control accuracy with CA < 2 Kelvin and CSD <
2 Kelvin

Instructions for dismantling, disposal or
recycling ofthe product at the end ofits life:

Products marked with this symbol must not be disposed
of with normal household waste, but must be disposed of
separately and recycled.

The collection and recycling ofproducts at the end of
their life must be ensured in accordance with local rules
and regulations.



Ce produit est un chauffage décentralisé électrique par le sol et, pour &tre conforme aux exigences d’ é coconception obligatoires définies dans le réglement (UE) 2024/1103 de la Commissi-
on, il doit étre piloté par un thermostat assurant au moins les fonctions de contréle suivantes:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Fonction de 1'unité de commande selon le code TW (0/0/0/0/0/0/0/f8)

Ce prodit nécessite un dispositif de contréle pour satisfaire aux exigences d, é coconception obligatories dé finies dans le réglement (UE) 2024/1103
Contact détails PRIOTHERI.\VI SI.A - .
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Référence(s) du modéle: EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Elément Symbole Valuer Unité Elément Unité
Fonctions de contrdle nécessaires pour satisfaire aux exigences d,écoconception obligatories défi-
nies dans le réglement (UE) 2024/1103.

Puissance thermique ;l'y){)[;;a de contréle de la puissance thermique/de la température de la piéce (sélectionner un seul

Puissance thermique nominale P 0.075 - 3,000 kW ](;011)1;:;2;3 de la puissance thermique a un palier, pas de contréle de la température de Non

gﬁésizzﬁii)ﬂlermique minimale P ND. kW gglétgéle a deux ou plusieurs paliers manuels, pas de contréle de la temp érature de la Non

Ezlilsesance thermique maximale con- Prac 0,075 - 3,000 kW Contrdle de la température de la piéce avec thermostat mécanique Non
Controle électronique de la température de la piéce Non
Controle électronique de la température de la piéce et programmateur journalier Non
Controle électronique de la température de la piéce et programmateur hebdomadaire Oui
Autres options de contrdéle (sélectionner une ou plusieurs options)
Contrdle de la température de la piéce, avec détecteur de présence Non
Controle de la température de la piéce, avec détecteur de fenétre ouverture Non
Option contrdle & distance Non
Contréle adaptatif de 1 "activation Non
Limitation de la durée d ‘activation Non
Capteur a globe noir Non
Fonctionnalité d "auto-apprentissage Non
Exactitude des réglages Oui
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Code de contrale
de la températu-

Fonctions de controéle

piéce et programmateur hebdomadaire

re (CT) 3 4 15 fo
A un seul palier, pas de contréle de la température NC
Countrdle a deux ou plusieurs paliers manuels, pas TX
— |de contrdle de la température
<
L]
;‘ .
®  |Contréle de la température de la piéce avec ther-
o , . ™
g mostat mécanique
=
[=}]
"
2 |Contréle électronique de la température de la TE
— |piéce
-
®
B
=
§ Contrdle électronique de la température de la D
£ piéce et programmateur journalier
(]
Contrdle électronique de la température de la ™

3[0 IJU 0P SUOIIdUO]

Détection de présence

Détecteur de fenétre ouverte

Option contrdle a distance

Contrdle adaptatif de 1’activation

Limitation de la durée d’activation

Capteur a globe noir

Fonctionnalité d’auto-apprentissage

Exactitude des réglages < 2 Kelvin et écart entre la
temp érature de contrdle et la température de con-
signe < 2 Kelvin

Instructions pour le démantélement, 1'élimi-
nation ou le recyclage du produit a la fin de
sa vie:

Les produits portant ce symbole ne doivent pas étre élimi-
nés avec les déchets ménagers normaux, mais doivent
étre éliminés séparément et recyclés .

La collecte et le recyclage des produits en fin de vie doi-
vent étre assurés conformément aux régles et réglementa-
tions locales.



Dieses Produkt ist eine elektrische lokale Raumheizung fiir FuBbéden und muss, um den verbindlichen Okodesign-Anforderungen der Verordnung (EU) 2024/1103 der Kommission zu
entsprechen, mit einer Steuereinheit ausgestattet sein, die mindestens die folgenden Steuerfunktionen bietet:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funktion der Steuerungseinheit gemall dem Code TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Dieses Produkt benétigt eine Steuereinheit, um die verbindlichen (Okodesign-Anforderungen der Verordnung (EU) 2024/1103 zu erfiillen.
PRIOTHERM SIA
Huniacasahcs Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia
Modellkennung(en): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX
Angabe Symbol Wert Einheit Angabe Einheit

Regelungsfunktionen, die zur Erfiilllung der verbindlichen Okodesign-Anforderungen for der
Verordung (EU) 2024/1103 erfordelich sind.

D e Art des Wirmeleistungs-/Raumtepmeraturreglers (bitte eine Mdéglichkeit auswihlen)

Nennwirmeleistung Prom 0,075 - 3,000 kW Einstufige Wiarmeleistung, keine Raumtemperaturkontrolle Nein

Mindestwirmeleistung (Richtwert) Poin N/A kW Zwei oder mehr manuelle Stufen, keine Raumtemperaturkontrolle Nein

Il\élias}‘[{:fl?;]e kontinuierliche Warme- Pra,c 0,075 - 3,000 kW Raumtemperaturregler mit mechanischem Thermostat Nein
Elektronischer Raumtemperaturregler Nein
Elektronischer Raumtemperaturregler mit Tageszeitregelung Nein
Elektronischer Raumtemperaturregler mit Wochentagsregelung Ja

Sonstige Regelungsoptionen (Mehrfachnennungen maglich)

Prasenzerkennung Nein
Erkennung offener Fenster Nein
Fernbedienungsoption Nein
Adaptive Regelung des Heizbeginns Nein
Betriebszeitbegrenzung Nein
Schwarzkugelsensor Nein
Selbstlearnfunktion Nein
Regelungsgenauigkeit Ja
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Regelungsfunktionen

Code der Tem-
peraturregelung
(CT) 3 4 15 fo
Einstufig, keine Temperaturkontrolle NC
Zwei oder mehr manuell einstellbare Stufen, keine
X
Temperaturkontrolle
>
-
E" Raumtemperaturregler mit mechanischem Ther- ™
— |mostat
(]
B
=
g
2 |Elektronischer Raumtemperaturregler TE
E
s
s
2
£ Elektronischer Raumtemperaturregler mit Tages-
rQ : D
zeitregelung
Elektronischer Raumtemperaturregler mit Wo- ™
chentagsregelung
Priasenzerkennung
Erkennung offener Fenster
% : .
ga |Fernbedienungsoption 3
L]
3
13 |Adaptive Regelung des Heizbeginns 4
=
:
= Betriebszeitbegrenzung 5
=
3 Schwarzkugelsensor 6
Selbstlearnfunktion
Regelungsgenauigkeit mit CA < 2 Kelvin und
CSD < 2 Kelvin

Hinweise zur Demontage, Entsorgung oder
zum Recycling des Produkts am Ende seiner
Lebensdauer:

Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind,
dirfen nicht im normalen Hausmiill entsorgt werden,
sondern miissen getrennt entsorgt und recycelt werden.

Die Sammlung und das Recycling von Produkten am
Ende ihrer Lebensdauer muss gemélB den ortlichen Re-
geln und Vorschriften sichergestellt werden.



Tento vyrobek je podlahovym elektrickym lokalnim topidlem, a aby byl v souladu se zavazny mi poZadavky na ekodesign stanovenymi v nafizeni Komise (EU) 202 4/1103, musi byt doplnén
Fidici jednotkou, ktera zajiit'uje alespon tyto Fidici funkce :

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funkce fidici jednotky dle kodu TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Tento vyrobek potiebuje iidici jednotku, aby spliloval povinné povinné poZzadavky na ekodesign stanovené v nafizeni (EU) 2024/1103

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Kontaktni adaje

Identifikaéni zna¢ka (znacky) : EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Udaj Znacka Hodnota Jednotka Udaj Jednotka

Funkce ¥idici jednotky nezbytné pro splnéni povinnych poZadavki na ekodesign stanovenych v
naiizeni (EU) 2024/1103

S T Typ vydeje tepla / regulace teploty v mistnosti (vyber jeden)

Jmenovity tepelny vykon Prom 0,075 - 3,000 kW Jeden stupeti tepelného vykonu, bez regulace teploty v mistnosti Ne
Minimalni tepelny vykon 1 . Yo o . .
X L P Netyka se kw Dva nebo vice ru¢nich stupiiti, bez regulace teploty v mistnosti Ne

(orientaéni) mn

Maximéalni trvaly tepelny vykon Pocec 0,075 - 3,000 kW S mechanickym termostatem pro regulaci teploty v mistnosti Ne
S elektronickou regulaci teploty v mistnosti Ne
S elektronickou regulaci teploty v mistnosti a dennim programem Ne
S elektronickou regulaci teploty v mistnosti a tydennim programem Ano

Dalii moZnosti regulace (Ize vybrat vice moZnosti)

Detekce piitomnosti osob Ne
Detekce otevieného okna Ne
Dalkovym ovladanim Ne
Adaptivné fizené spousténi Ne
Omezeni doby ¢innosti Ne
Cemé kulové ¢&idlo Ne
Funkce samoudeni Ne
Piesnost regulace Ano
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Ridici funkce

Kod regulace
teploty (TC
eploty (TC) | 15| f6
Jeden stupeil, bez regulace teploty NC
Dva nebo vice ru¢nich stupiii, bez regulace teplo- X
ty
22 |Mechanicky termostat pro regulaci teploty v mist- ™
Z  |nosti
G
Ik}
=3
’
®  |Elektronicka regulace teploty v mistnosti TE
£
g
=
Elektronicka regulace teploty v mistnosti s dennim D
programem
Elektronicka regulace teploty v mistnosti s tyden- ™
nim programem
Detekce piitomnosti osob
Detekce otevieného okna
Dalkové ovladani
E<
= .
& |Adaptivné iizené spousténi 4
g
E Omezeni doby ¢éinnosti 5
Cemé kulové &idlo 6
Funkce samoudeni
Piesnost regulace s CA< 2 KaCSD< 2K

Pokyny pro demontai, likvidaci nebo
recyklaci vyrobku na konci doby Zivotnosti:

Vyrobky opatfené timto symbolem nesmi byt vyhazova-
ny do bézného domovniho odpadu, ale musi byt likvido-
vany samostatné a recyklovany.

Sbér a recyklace produktii na konci zivotnosti musi byt
zajisténa v souladu s mistnimi piedpisy a nafizenimi.

V CRje vyrobce zapojen do kolektivniho systému zpét-
ného odbéru vyrobkii. Vyrobek po skonc¢eni doby Zivot-
nosti odevzdejte v nejbliZz$im misté zpétného odbému vy -
robki (sbérmém dvofe).



To3nm NpoaAYKT e MOAOB eJeKTPHUYECKH JToKa/leH HATpeBaTeJ H, 3a 1a 0TroBaps Ha 3aJbJKHTEJTHHTe M3ACKBAHHA 3a eKkoAn3aiiH, ompenenenn B Peraament (EC) 2024/1103 na KomucusrTa,
TpAdBa da 0Bae o0opyIBaH ¢ 0JIOK 32 ynpaBie¢HHe, KOfiTO OCHTYPABA IMOHE cleJHHTe (QYHKIOHH 3a YOpPaBJIcHHE:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
OYHKIHSA HA YOpaBIABamuA OMoK ceraacHo koma TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

To3u NMPOAYKT ce HYXKJIae OT peryJaaTrop, 3a Ja oOTTOBApPHA Ha 3aJb/UKHTEJTHHATe HINCKBAHUA 3a eKompoeKTHpaHe, mocoueHH B Peraament (EC) 2024/1103

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

JJanan 3a Bpb3Ka

HnenrndukannoHeH (1) 3HaAK(0Be): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX
Ilo3unns CHMBO Crofimoct M epra Ilo3anusa M epaa
¢IHH HII & elNH AN a

DyHKIAA 3a peryJApaHe, He0GX0AHMHA 3a OTTOBapAHe HA 3aABKATETHHTE MIACKBAHNA 3a
eKompoeKTHpaHe, nocodeHH B Peramament (EC) 2024/1103

i e Bujx TOnNIMHHA MOHIHOCT/peryJiaTop HAa TeMOepaTypaTa B moMemeHdHero (u3bepere exmH)

HOMHHATHA TOILTHHHA MOLIHOCT P 0,075 - 3,000 KW elHA CTEIeH HA OTAaBaHe HAa TOIUTHHHATA MOIMHOCT H Ge3 perynaTop Ha TeMIepaTypara e
B TIOMETeHHETO

Igf;ﬁ;“e{;;:f TOITHHHA MOIHOCT Poin He ce IpHJIara kW IIBe HIH IOBeYe PBUHH CTeIeHH, 6e3 peryIaTop Ha TeMIepaTypara B IOMeNeHHeTO HE

MaxkcumanHa HeTpeKbcHATA

Poae 0,075 - 3,000 kW MeXAaHHYEeH TepPMOCTAT 3a perylHpaHe Ha TeMIlepaTypara B IOMeIleHHeTO He

TOIIHHHA MOIIHOCT
eleKTPOHEH PeTyJIaTop Ha TeMIepaTypaTa B MOMEMEeHHETO e
eleKTPOHEeH perylaTop Ha TeMIeparypaTa B IIOMeNIeHHeTO H IeHOHOMeH TaHMmep HE
eleKTPOHEH PeTyJIaTop Ha TeMIepaTypaTa B MOMENIeHHETO H ceIMHUeH TafiMep na
JApyru BapHAHTH 3a peryJHpaHe (BEb3MOZKeH e MOBede OT eXnH mH360p)
OTKpHBaHe Ha TOBEIKO NPHCECTBHE He
OTKpPHBaHe HAa OTBOPEH TMPO30pPel He
BBE3MOKHOCT 33 JUCTAHITHOHHO VIpaBIeHHE He
agalTHBHO yIpaBlIeHHe Ha MycKaHeTo B IOelicTBHe He
OTpaHHYeHHe HAa BpeMeTo 3a pabora He
JaTIHK BHB BHJ Ha depHa moxycdepa He
(YHKITHA 2a MATIHHHO caMooOyUeHHe He
IIPOBepKa Ha IpellKaTa Ia
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Konx ma pery-
JIHpaHe Ha

DyHKOHAS 32 peryJHpaHe

NOMCIIECHHETO H CCAMHUCH Taf{Mep

TeMIepary-
pata 3 4 15 16
(TO)
Enmoctenenno , 6e3 perymaTop Ha TeMImepaTypaTa NC
w |ABe HIH MoBeYe PHUHH CTeMeHH, Ge3 peryratop X
£ |ma remmepatypara
=
1]
]
5
= |MeXaHHYEH TePMOCTAT 3a pery - JIHpaHe Ha ™
i
— |TeMIlepaTypaTa B IIOMELIEHHETO
=~
=
(]
5
- |emexTpoHeH perymaTop Ha TeM - mepaTypaTa B TE
®  |momMemeHHETO
=
[+:]
=
-]
2
= |eMeKTpOHeH perymaTop Ha TeM - IlepaTypara B D
' [IOMENIeHHEeTO H JeHOHOIIEH TafiMep
o
=]
=]
eTeKTPOHEH PeryIaTop Ha TeM - IepaTypara B TW

spednriiad es Buny HAD

OTKpHBaHE HA YOBEIIKO NPHCLHLCTBHE

OTKpPHBAaHE Ha OTBOPEH IPO30PEI]

BE3MOJKHOCT 3a JHCTAHIIHOHHO YIIpaB/IeHHEe

aJallTHBHO YIIpaBJI€HHE HAa IIYCKAaHETO B nelicTBUe

OrpaHHYeHHE Ha BPEMETO 3a paﬁoTa

NATUHK BLB BHJ Ha depHa noaycdepa

(GYHKITHSA 33 MallHHHO caMooOydeHHe

Tournoct Ha perynupanero ¢ CA < 2 Kelvinu
CSD < 2 Kelvin
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I’IHCTP}'KHHH 34 JeMOHTaK, H3XBbhPJ/JIAHE HJIA

pelHKJIHpAHE HA HPOXYKTA B Kpasi HA
HeroBHA NoJIe3eH :KHBOT:

IIponyKTHTe, MapKHDPAaHH ¢ TO3H CHMBOII, He TPA0Ba 1a ce
H3XBBPIAT ¢ OOMKHOBEHHTe OMTOBH OTHANbIH, a TpAGBa
Jla ce H3XBBLPIAT OTJAETHO H Jla ce PeIHEIHPAT .

Cr6HpaHeTO H peIHKIHPaHeTO Ha MPOAYKTH B Kpas Ha
TeXHHA INOJIe3eH JXHBOT TpAOBa Ja ce OCHTypsiBa B
CHOTBETCTBHE ¢ MeCTHHTe NpaBHIAa H pPa3mopendH .



Ovaj proizvod je podni elektri¢ni lokalni grija¢ i, kako bi bio u skladu s obveznim zahtjevima za ekodizajn utvrdenim u Uredbi Komisije (EU) 2024/1103, mora biti opremljen upravljac¢-
kom jedinicom koja osigurava barem sljedece upravlja¢ke funkcije:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Funkeija upravljacke jedinice prema kodu TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Za ovaj je proizvod potrebna regulacija kako bi bio sukladan s obveznim zahtjevima za ekolo3ki dizajn utvrdenima u Uredbi (EU) 2024/1103

Podaci za kontakt

Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela:

PRIOTHERM SIA

Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Stavka Simbol Vrijednost Jedinica Stavka Jedinica
Funkcije regulacije potrebne za sukladnost s obveznim zahtjevima za ekolo3ki dizajn utvrdenima
u Uredbi (EU) 2024/1103.

ST core Vrsta izlazne toplinske snage/regulacija sobne temperature (odabrati jednu)

Nazivna toplinska snaga Prom 0,075 - 3,000 kw Fiksna izlazna toplinska snaga i bez termostata Ne

Minimalna toplinska snaga L ) ) o ) . .. )

P Ne primjenjuje se kw Najmanje dvije ruéno podesive vrijednosti izlazne toplinske snage bez termostata Ne

(referentna) mn

Maksimalna kontinuirana toplinska

snaga P Piax,c 0,075 - 3,000 kW Mehani¢ki termostat Ne
Elektronicki termostat Ne
Elektronicki termostat sa satom za dnevni Ne
Elektroni¢ki termostat sa satom za tjedni Da

Druge mogucnosti regulacije (moguc odabir viSe opcija)

Detektor prisutnosti Ne
Prepoznavanje otvorenog prozora Ne
Moguénost regulacije na daljinu Ne
Prilagodljivo pokretanje regulacije Ne
Ogranicenje viemena rada Ne
Senzor s crnim globus termometrom Ne
Funkcionalnost samostalnog uéenja Ne
To¢nost regulacije Da
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Kod regulacije

Funkcije regulacije

temperature
(CT) 3 4 15 16
Fiksna, bez termostata NC
Najmanje dvije ruéno podesive vrijednosti izlazne
. X

top- linske snage bez termostata
-
2
z
o
2 |Mehanicki termostat ™
g
E
0
g.
:-
= |Elektronicki termostat TE
B
=
(]
-
5
=4
g
o |Elektronicki termostat sa satom za dnevni ciklus ™D

Elektronicki termostat sa satom za tjedmi ciklus ™

Detektor prisutnosti

Prepoznavanje  otvorenog prozora
£ Moguénost regulacije na daljinu 3
=
g,
@ Prilagodljivo pokretanje regulacije 4
G
-
& |Ogranidenje vremena rada 5
=
® |Senzor s crnim globus termometrom 6

Funkcionalnost samostalnog uéenja

To¢nost regulacije uz CA < 2 kelvinai CSD < 2
kelvina
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I
Upute za rastavljanje, odlaganje ili recik-

liranje proizvoda na kraju njegova Zivotnog
vijeka:

Proizvodi oznadeni ovim simbolom ne smiju se bacati u
uobiéajeni kuéni otpad, veé se moraju odlagati odvojeno i
reciklirati.

Sakupljanje i recikliranje proizvoda na kraju njihovog
zivotnog vijeka mora se osigurati u skladu s lokalnim
propisima i odredbama.



Dette produkt er en elektrisk lokal gulvvarmer, og for at overholde de obligatoriske krav til miljovenligt design, der er fastsat i Kommissionens forordning (EU) 2024/1103, skal det vaere
udstyret med en kontrolenhed, der som minimum sikrer folgende kontrolfunktioner:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Styreenhedens funktion i henhold til koden TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

For at opfylde de obligatonske krav til miljfevenligt design, der er fastsat i forordning (EU) 2024/1103 skal dette produkt anvendes sammen med en styringsenhed.

PRIOTHERM SIA

Rontakionl SRinE ey Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Modelidentifikation(er): EcoNG150-XXX / EcoNG170- XXX / THM200-XXX

Element Symbol Verdi Enhed Element Enhed
Styringsfunktioner, der er nedvendige for at opfylde de obligatoriske krav til miljevenligt design,
der er fastsat i forordning (EU) 2024/1103 skal dette produkt suppleres af en styringsenhed.

Tk Type warmeydelse/rumtemperaturstyring (valg en type)

Nominel varmeydelse Prom 0,075 - 3,000 kw Et-trins varmeydelse uden rumtemperaturstyring Nej

Mindste varmeydelse (vejledende) Poin Uoplyst kW To eller flere manuelle trin uden rumtemperaturstyring Nej

Maksimal kontinuerlig varmeydelse Praxc 0,075 - 3,000 kW Mekanisk rumtemperaturstyring Nej
Elektronisk rumtemperaturstyring Nej
Elektronisk rumtemperaturstyring og degntimer Nej
Elektronisk rumtemperaturstyring og ugetimer Ia

Andre styringsmuligheder (flere muligheder kan valges)

Bevagelsessensor Nej
Temperaturfaldssensor Nej
Telestyring Nej
Adaptiv starts tyring Nej
Drifttids begraensning Nej
Black bulb-sensor Nej
Selvlzringstunktion Nej
Styrings nejagtighed Ia
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Kode for tempe-
ratur-styring

Styringsfunktioner

(CT) 3 4 15 16
Et-trins, ingen temperaturstyring NC
To eller flere manuelle trin uden rumtemperaturs-
. X
tyring
-
o
®  |Mekanisk rumtemperaturstyring ™
£y
E
=
4]
s
E Elektronisk rumtemperaturstyring TE
=
=
=
=]
Elektronisk rumtemperaturstyring og degntimer D
Elektronisk rumtemperaturstyring og ugetimer ™
Bevagelsessensor
Temperaturfaldssensor
3 Telestyring 3
=
E
E,, Adaptiv startstyring 4
=
sy
o |Drifttidsbegransning 5
=
]
" |Black bulb-sensor 6

Selvleringstunktion

Styringsnejagtighed med CA < 2 Kelvin og CSD
< 2 Kelvin
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Instruktioner for demontering, bortskaffelse
eller genanvendelse afproduktet ved slutnin-
gen af dets levetid:

Produkter, der er market med dette symbol, mé ikke bort-
skaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes serskilt og genanvendes.

Indsamling og genanvendelse afprodukter ved slutningen
af deres levetid skal sikres 1 overensstemmelse med loka-
le regler og bestemmelser.



Dit product is een elektrische lokale vloerverwarming en moet, om te voldoen aan de bindende ecodesignvereisten van Verordening (EU) 2024/1103 van de Commissie, worden uitgerust
met een regeleenheid die ten minste de volgende regelfuncties biedt:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Functie van de regeleenheid volgens de code TW (0/0/0/0/0/0/0/f8)
Dit product vereist een regelaar om te voldoen aan de eisen inzake ecologisch ontwerp Verordening (EU) 2024/1103
PRIOTHERM SIA

Comi s nE DERERS Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Typeaanduiding(en): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Item Symbool Waarde Eenheid Item Eenheid
Benodigde regelfuncties om te voldoen aan de eisen inzake ecologisch ontwerp in Verordening
(EU) 2024/1103

T e Type warmteafgifte/sturing kamertemperatuur (selecteer één)

Nominale warmteafgifte Prom 0,075 - 3,000 kw Eentrapswarmteafgifte, geen regeling van de kamertemperatuur Neen

Minimale warmteafgifte (indicatief) P N/A kW Twee of meer handmatig in te stellen trappen, geen regeling van de kamertemperatuur Neen

Maximale continue warmteafgifte Puae 0,075 - 3,000 kW Met mechanische regeling van de kamertemperatuur door thermostaat Neen
Met elektronische regeling van de kamertemperatuur Neen
Elektronische regeling van de kamertemperatuur plus dag-tijdschakelaar Neen
Elektronische regeling van de kamertemperatuur plus week-tijdschakelaar Ja

Andere regelopties (meerdere selecties mogelijk)

Aanwezigheidsdetectie Neen
Openraamdetectie Neen
Optie van regeling op afstand Neen
Adaptieve regeling van de start Neen
Beperking van de werkingstijd Neen
Zwartebolsensor Neen
Zelflerende functie Neen
Regelnauwkeurigheid Ja
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Regelfuncties

Code van tempe-
ratuurregeling
(CT) 4 15 fo
Eentraps, geen temperatuur- regeling NC
Twee of meer handmatig in te stellen trappen, TX
geen tempe- ratuurregeling
=
<
®  |Mechanische regeling van de kamertemperatuur ™
® |door ther- mostaat
=
o
=
-
£ Elektronische regeling van de kamertemperatuur TE
3
S
e
%= |Elektronische regeling van de kamertemperatuur D
plus dag- tijdschakelaar
Elektronische regeling van de kamertemperatuur ™
plus week-tijdschakelaar
Aanwezigheidsdetectie
Openraamdetectie
Optie van regeling op afstand
%
"
(2] p— : 7
E Adaptieve regeling van de start 4
g
a
&  |Beperking van de werkingstijd 5
Zwartebolsensor 6
Zelflerende functie
Regelnauwkeurigheid, CA < 2 Kelvin en CSD < 2
Kelvin
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Instructies voor demontage, verwijdering of
recycling van het product aan het einde van
zijn levensduur:

Producten die van dit symbool zijn voorzien, mogen niet
met het gewone huishoudeljjke afval worden weggegoo-
id, maar moeten afzonderlijk worden ingezameld en ge-
recycled.

De inzameling en recycling van producten aan het einde
van hun levensduur moet worden gewaarborgd in overee-
nstemming met de plaatselijke voorschriften en bepalin-
gen.



See toode on elektriline kohalik pd randakiitteseade ja selleks, et see vastaks komisjoni mii rusega (EL) 2024/1103 siitestatud kohustuslikele 6 kodisaini nd uetele, peab see olema varustatud
juhtseadmega, mis tagab vihemalt jirgmised juhtimisfunktsioonid:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Juhtseadme funktsioon vastavalt koodile TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

See toode tuleb komplekteerida juhtseadisega, et see vastaks kohustuslikele & kodisaini nduetele, mis on kindlaks miii ratud mii ruses (EL) 2024/1103.

PRIOTHERM SIA

Rontskdanincd Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Mudeliti his(ed): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Niitaja Tihis Viiirtus Uhik Niitaja Uhik
Juhtseadis on wjalik, et tagada wstavus kohustuslikele 6kodisaini nduetele, mis on kincDaks
miidiratud méidruses (EL) 2024/1103.

. . Soojusvdimsuse tiiii bi / ruumitemperatuuri seadmine (wlige iiks)

Soojusvdimsus

Nimisoojus viimsus Prom 0,075 - 3,000 kW Uheastmeline soojusvdimsus, ruumitemperatuuri seadmise voimaluseta Ei

Mini 1 jusvai . . . o . . . . .

1NIMaa ne Soojusvounsus min Ei ole asjakohane kW Kaks v31 enam kisitsi valitavat astet, ruumitemperatuuri seadmise voimaluseta E1

(soovituslik)

Maksimaalne pidev soojusvdimsus P, 0,075 - 3,000 kW Ruumitemperatuuri seadmine mehaanilise termos taadiga Ei
Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmine Ei
Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmine ja ddpaevataimer Ei
Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmineja niadalataimer Tah

Muud juhtimis véimaiused (véimalik mitu wlikut)

Ruumis viitbimise tuvastamine E1
Avatud akna tuvastamine Ei
Kaugjuhtimis voimalus Ei
Kohanduv kiivitumisejuhtimine Ei
Tooajapiirang Ei
Mustakupliga andur Ei
Isedppimise funktsioon Ei
Juhtimistidpsus Tah
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Juhtimisfunktsioonid

Temperatuuri
seadmise kood
(TC) 3 4 15 fo

Uks aste, temperatuuri sead- mise vdimaluseta NC

Kaks vdi enam kisitsi valitavat astet, temperatuuri X

seadmise vdimaluseta
-
]
g : : : .
= [Ruumitemperatuuri seadmine mehaanilise ter- ™
5 |mostaadiga
-
=
=
=
w - - g .
& |Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmine TE
(=7
g,
w
[+:]
z
= . . oy . -
I Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmine ja D

00 p devataimer

Ruumitemperatuuri elektrooniline seadmine ja W

n 4 dalataimer

Ruumis viibimise tuvastamine

Avatud akna tuvastamine
=
5 |Kaugjuhtimisvdimalus 3
B
g |Kohanduv kiivitumisejuhtimine 4
=
=
-
w e " .-
5 |Todajapiirang 5
=]
B .
& |Musta kupliga andur 6

Isedppimise funktsioon

Juhtimistipsus < 2 kelvinitja hilve seade-
vadrtusest < 2 kelvinit
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Juhised toote demonteerimiseks, korvalda-
miseks voi ringlussevotuks selle kasutusaja
loppedes:

Selle siimboliga tdhistatud tooteid ei tohi visata tavalise
olmejaatmete hulka, vaid need tuleb kérvaldada eraldi ja
ringlusse votta.

Toodete kogumine ja ringlussevdtt nende kasutusaja 18p-
pedes tuleb tagada vastavalt kohalikele eeskirjadele ja

mi#rustele.



Tamai tuote on siihkéinen paikallinen lattiald mmitin, ja jotta se olisi komission asetuksessa (EU) 2024/1103 sii dettyjen pakollisten ekosuunnitteluvaatimusten mukainen, se on varustetta-
va ohjausyksikdlli, joka tarjoaa vihintéiin seuraavat ohjaustoiminnot:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Ohjausyksikon toiminto koodin mukaan TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Timién tuotteen kiiyttéd n tarvitaan sii tolaite asetuksessa (EU) 2024/1103 vahvistettujen pakollisten ekosuunnitteluvaatimusten téiyttimiseksi.
. PRIOTHERM SIA

i EystEqud Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Mallitunniste(et): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Kohta Symboli Arvo Yksikko Kohta Yksikkd
Sédtotoiminnot, jotka tarvitaan asetuksessa (EU) 2024/1103 vahvistettujen pakollisten eko-
suunnitteluvaatimusten tiyttimiseksi

L i mpé teho Limmityksen/huonelimpdtilan sii don tyyppi (valitaan yksi)

Nimellislampéoteho Prom 0,075 - 3,000 kw Yksiportainen lammitys ilman huoneldmpétilan saiatoa Ei

Vahimmaislampoteho (ohjeellinen) P Fi sovelleta kW Kaksi ta1 useampi manuaalista porrasta ilman huonelampétilan saétoa Ei

Suurin jatkuva lampoteho Priarc,c 0,075 - 3,000 kW Mekaanisella termostaatilla toteutettu huoneldmpétilan siato Ei
Sahkoinen huoneldmpédtilan sdaato Ei
Sahko inen huoneldmpdtilan sdaté vuorokausiajastin Ei
Sahko inen huonelampotilan saato ja viikkoajastin Kylla

Muut sditomahdollisuudet (voidaan valita useita)

L & sné olotunnistin Ei
Avoimen ikkunan tunnistin E1
Etasdatomahdollisuus Ei
Mukautuva kiynnistyksen ohjaus Ei
K ayntiajan rajoitus Ei
Limpdsiteilyanturi Ei
Itseoppimistoiminto Ei
Saatotarkkuus Kylla
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Sédd totoiminnot

L i mpé tilan-
sdddon (TC)
koodi 3 4 15 f6
Yksiportainen ilman lampdtilan saatosa NC
Kaksi tai useampi manuaalista porrasta ilman TX
lampotilan saatoa
H
1
5 |Mekaanisella termostaatilla toteutettu ™
8. |huonelimpétilan sadto
=
g
=
2 Sahkoinen huonelampotilan saato TE
=1
3
=
= |Sahkéinen huonelampstilan saats ja vuorokausi- D
ajastin
Sdhkoinen huonelampétilan saéato ja viikkoajastin ™
L & sni olotunnistin
Avoimen ikkunan tunnistin
»n |Etasaatomahdollisuus
=
"
S |Mukautuva kdynnistyksen ohjaus 4
)
g
E K dyntiajan rajoitus 5
Lampositeilyanturi 6

Itseoppimistoiminto

Saatotarkkuus, jolla CA < 2 kelvinid (K) ja CSD <
2 kelvinia
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Ohjeet tuotteen purkamiseen, hivittimiseen
tai kierriittimiseen sen kiyttoiin padtyttyi:

Tilla symbolilla merkittyji tuotteita ei saa hivittda taval-
lisen kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettiva
erikseen ja kierritettiavi .

Tuotteiden kerdysja kierritys niiden kayttoidn paatyttya
on varmistettava paikallisten sidéintojenja midraysten
mukaisesti.



To mapoév npoidv sivar NhekTpikdg oTaBepoc TomKog BeppavTipag Y OPOL KA1, TPOKEIPEVOL VU COUNOPPOOEL PE TIS VITOY PEMTIKES UTUITHGELS 01KOAOYIKOD GYE0WGH0D mov Kabopilovian
otov kavoviopod (EE) 2024/1103 tng Emrpomig, mpénel va copninpo0si pe pulpmoty mov va mapéyel Toviaetov Tig okéiovdeg dertovpyieg pvOmong:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)
Agrrovpyia TG povadas eléyyov oopeova e tov kodikd TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

To wpoidv avtd yperdleTan poOmoT Y VO CUPPOPQRAVETUL PE TIS VITOYPEOTIKES UTULTIOELS OTKOAOYIKOD GYE01oN0D oV opilovTar oTov Kavoviono (EE) 2024/1103

Erovysio emKkowvoviag PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

VayvVO P16 TIKO(G) povrélov @ EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

X opuKrTNp16TIKO Xouporo  Ap1OunTikn Tipn Movada  XopoKinpioTiKO Movada

Agttovpyieg puOpIoNg TOL EIVUL OVOYKOIES Y10L TI CORHOPP®MOT HE TIS DITOYPEMTIKES OTOLTITELG
owcoroykob oyedracpod mov kabopilovtar otov kavovicpod (EE) 2024/1103

EeppknicyoG Eidog Osppuciis wyvoc/pudmeti Osppokpacios dopatiov (vasmieyOei pua dvvarommra)
Ovopootiky] Beppikn) 1oy0g Prom 0,075 - 3,000 kW povoPadua Beppi) 1woyds kot yopic pubet Beppokpacios dopation oy
Eldajyotn Beprukt| 1oy0g L . . . ; . p ; .
. P d.o. kw 600 1 meprocotepes yewpokivites Pabuides yopic puBuisty Beppoxpaciag dmpatiov oyt
(evdewTikn) min
Méyiotn ocvveyig Beppuct| wwyde Prax,c 0,075 - 3,000 kw unyavikog Beppoctatikds pubuetic Beppokpaciog dopatiov oyt
niextpovikoc pubotilc Beppokpaciog dopatiov oy
pe nisktpovikd puOuieTt Oepuokpacioc dopatiov kol ypovodukOmTn NUEPAS oyt
pe nhektpovikd puouiety Bepuokpociog dopatiov Kot ypovodiakdnty efdonddag vai

AdLeg duvaToTnTEg pOOMON S (emTpimovTal mordig emhoYEQ)

Aviyvevon mopovciag oyl
Aviyvevon avolktov mapabvpov oy
dvvatodTnTa pOBGTC &f ATOGTAGE®MS o
peBen Tpocappoldpsvie skkivong on
MEPIOPIGUOG DLAPKELS ASITOVPYinG oyt
awetntiipag BspuopéTpov pehavils opaipog on
AgrtovpyikY] 6LVETOTNTA aVTOddUCKUAING oyt
axpifsia poBmeng vat
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Kodwkég Agrrovpyieg podpieng
puBpong
Osppokpo- ciog
(T0)
f1 f2 f3 T4 b f6 f7 f8
MovoBaduo, yaopic pouicth Ospuokpocios NC
Ao 1] mepioaoTepes yepokiviTes fabnideg yopis
pB e Bepuokpacios X
S
&
5
< Mnyovikde Beppoctatikds pu8 et
= Pepuokpaciog dopatiov ™
=
a
7
e HAektpovikcdg pubiuotichep- poxpociog
© Bopatiov TE
=
%
b=l
3
= HAektpovikde pumetichep- pokpacicg
B POUATION KOl YpOVOSIOKATTIG ILEPIS TD
HAsktpovikdg pubuctighep- poxpaciog
BoUATION Kol ypo-vodakomTne epdonddac ™
IAviyvevon mapovciag 1
IAviyvevon avoktov topadbpou 5
a AvvatodTnTe pubuion s e€ amocTdceme 3
a
e
=]
% PH8 o mpocapuolopevig ekkiviong 4
&
o
B, Hepropiopds dprewg Aerrovpylog 5
=
=
3 Awtnmipog Bepuopétpov peloviig coaipog 6
7
IAsttovpyic avtodidackaiiog 7
Axpifew pvbong pe CA < 2 Kelvin kot CSD < 2
Kelvin 8

23

Odényisg o v amocvvappoiréynoen, v

andéppyn N TV evVEKOKA®G TOVL TPOiGVTOg

670 T£h0g TOV KOKAov {m1)s Tov:

Ta wpoidvia mov épovv autd o copPoro dev Tpémer va
amoppirtovial padi Pe To Kevovikd oKieKd
OTOPPILILOTY, GANG TPETEL VO ATOP PITTOVTAL YOPIGTA KAl
VO OVOKUKAGDVOVTOL.

H cvihoyn ko1 1 avokdkAOOT TOV TPOIOVIGOV GTO TEAOS
Tov kiKkAov {ong toug npénel va hucporiletar cdupova
LLE TOVG TOMIKOVE KOVOVES KUl KAVOVIGLOVCS.



Ez a termék egy elektromos helyi padlofiités, és a Bizottsag (EU) 2024/1103 rendeletében meghatirozott kitelezé kornyezettudatos tervezési kovetelményeknek valé megfelelés érdekében
olyan vezérléegységgel kell felszerelni, amely legalabb a kévetkezd vezérlési funkcidkat biztositja:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
A vezérloegység funkcidja a kdd szerint TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

A termékhez szabdlyozé berendezés sziiksé ges az (EU) 2024/1103 rendeletben meghatirozott kitelezé kirnyezettudatos tervezési kovetelményeknek valé megfelelés érdekében

PRIOTHERM SIA

L0 (8 R Ttas Kozakeviéas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Modellazonosito(k): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Jellemzo Jel Erték Mértékegység Jellemzo Mértékegység
Az (EU) 2024/1103 rendeletben meghatiarozott kiotelezé kornyezettudatos tervezési kivetelmé-
nyeknek valé megfelelés érdekében sziikséges szabalyozasi funkciok

Hételjesitmény A teljesitmény, illetve a beltéri homérséklet szabalyoziasanak tipusa (egyet jeldljon meg)

Névleges hételjesitmény Prom 0,075 - 3,000 kw Egyetlen allas, beltéri hdmérséklet-- szabalyozas nélkiil Nem

Minimalis hdteljesitmény . . (- . o 2114 o T ok . S,

(indikativ) Poin N/A kW Két vagy tobb kézi szabalyozasi allas, beltéri hdmérséklet-szabalyozas nélkiil Nem

fr}l{axnna lis folyamatos hoteljesitmeé- Poe.c 0,075 - 3,000 kw Mechanikus termosztatos beltéri hdmérséklet-szabalyozas Nem
Elektromos beltéri homérséklet-szabalyozas Nem
Elektronikus beltéri hdmérséklet-szabalyozas és napszak szerinti szabalyozas Nem
Elektronikus beltéri hdmérséklet--szabalyozas és heti szabalyozas Igen

Mas szabalyozasi lehetds égek (tobbet is megjelolhet)

Jelenlét-érzékelés Nem
Nyitottablak- érzékelés Nem
Tavszabalyozasi lehetéség Nem
Adaptiv bekapesolasszabalyozas Nem
Miikodési 1d6 korlatozasa Nem
Feketegomb- érzé keld Nem
Ontanulési képesség Nem
Szabalyozasi pontossag Igen
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A hé mérséklet-
szabalyozas kod-

Szabalyozasi funkciok

heti szabalyozas

ja (TC) 3 4 5 | 16
Egyallasos, homérséklet-szabalyozas nélkiil NC
Két vagy tobb kézi szabalyozasu allis, hémér-
. . A X
- séklet-szabalyozas nélkiil
=
(=}
s : :
iy Mechanikus termosztatos beltéri homérséklet- ™
% |szabalyozas
=
I
E_ Elektromos beltéri hémérséklet-szabalyozas TE
=,
L=y
=]
N
&
.g.‘ Elektronikus beltéri hémérséklet-szabalyozas és D
g k 1nti balyozas
£ |napszak szerinti szabaly
-]
Elektronikus beltéri hémérséklet-szabalyozas és ™

3 QI3YuUNy 1S YZOA] vqeZS

Jelenlét- érzékelés

Nyitottablak- érzékelés

Tavszabalyozasi lehetdség

Adaptiv bekapcsolasszabalyozas

Miikdési id6 korlatozasa

Feketegdmb- érzékeld

Ontanulasi képessé g

Szabalyozasi pontossag CA < 2 Kelvin és CSD <
2 Kelvin mellett

Utmutaté a termék élettartamanak végén

torténo szétszereléséhez, artalmatlanitasahoz
vagy ujrahasznositasahoz:

Az ezzel a szimbdélummaljelslt termékeket nem szabad a
szokasos haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni, hanem
elkiilonitve kell artalmatlanitani és jrahasznositani.

A termékek élettartamuk végén torténd gylijtését és ujra-
hasznositasat a helyi szabalyok és eldirasok szerint kell
biztositani.



Is téitheoir aitiail leictreach urlair é an tiirge seo agus, chun cloi leis na ceanglais éicidheartha éigeantacha a leagtar sios i Rialachan (AE) 2024/1103 6n gCoimisiin, ni méor é a bheith feis-
tithe le haonad rialaithe a sholidthraionn na feidhmeanna rialaithe seo a leanas ar a laghad:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Feidhm an aonaid rialaithe de réir an chéid TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Beidh riala de dhith ar an tdirge seo chun na ceanglais éigeantacha maidir le héicidhearthéireacht a chomhlionadh mar a leagtar amach i Rialachin (AE) 2024/1103

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Sonrai teagmhala

Aitheantéir(i) munla: EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Mir Siombail Luach Aonad Mir Aonad

Feidhmeanna rialaithe a bhfuil ga leo chun ceanglais éigeantacha maidir le héicidhearthéireacht a
chomhlionadh mar a leagtar amach i Rialachan (AE) 2024/1103

Cineal an aschuir teasa/rialaithe theocht an tseomra (roghnaigh ceann amhaiin)
Aschur teasa

Aschur teasa ainmnitil Prom 0,075 - 3,000 kW Aschur téimh aonchéime agus gan riala ar theocht an tseomra Nil
Aschur teasa fosta (tascach) P N/A kW Dha chéim laimhe nd nios mo, gan riali theocht an tseomra Nil
Aschur teasa leantinach uasta Pua,c 0,075 - 3,000 kW Teirmeastat meicniiil ar riald theocht an tseomra Nil
Rialu leictreonach ar theocht an tseomra Nil
Rialt leictreonach ar theocht an tseomra méide amadoir lae Nil
Riali leictreonach ar theocht an tseomra moide amadoir seachtaine Ta

Roghanna rialaithe eile (is féidir roghniichiin iolracha a dhéanamh)

Brath laithreachta Nil
Brath fuinneoige oscailte Nil
Rogha cianrialaithe Nil
Rialu tosaithe oiriunaitheach Nil
Teorainn ama oibre Nil
Braiteoir bolgain dhuibh Nil
Feidhmiulacht féinthoghlama Nil
Cruinneas rialaithe Ta
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Cod an rialaithe
teochta (RT)

Feidhmeanna rialaithe

©17202) JYIIE[ELL [E UL Uy

Aonchéim, gan riali teochta NC
Dhéa chéim laimhe né nios mé, gan riali teochta X
Teirmeastat meicnitil ar rialu theocht an tseomra ™
Riali leictreonach ar theocht an tseomra TE
Rialu leictreonach ar theocht an tseomra moide D
amadéir lae

Rialu leictreonach ar theocht an tseomra moide W

amaddéir seachtaine

Ay Ie[eLIR U UMY p 1]

Brath laithreachta

Brath fuinneoige oscailte

Rogha cianrialaithe

Riali tosaithe oiritinaitheach

Teorainn ama oibre

Braiteoir bolgain dhuibh

Feidhmitlacht féinfhoghlama

Cruinneas rialaithe agus CA <2 Ceilvin agus CSD
<2 Ceilvin
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Treoracha maidir le dichoimeail, ditiscairt
no athchursail an tairge ag deireadh a shaoil:

Ni ceart tairgi atd marcailte leis an tsiombail seo a dhiu -
scairt le gnathdhramhail ti, ach ni mér 1ad a dhiuscairt ar
leithligh agus a athchursail.

Ni mor bailit agus athchursail tairgi ag deireadh a shaoil
a chinntitt 1 gcomhréir le rialacha agus rialachain aititla.



Questo prodotto & un riscaldatore elettrico locale a pavimento e, per essere conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile obbligatori stabiliti nel regolamento (UE) 2024/1103 della
Commissione, deve essere dotato di un'unita di controllo che fornisce almeno le seguenti funzioni di controllo:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funzione dell'unitd di controllo secondo il codice TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Il presente prodotto necessita di un dispositivo di controllo per conformarsi alle specifiche di progettazione ecocompatibile obbligatorie di cui al regolamento (UE) 2024/1103

PRIOTHERM SIA

(G Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia
Identificativo/i del modello: EcoNG150-XXX / EcoNG170- XXX / THM200-XXX
Dato Simbolo Valore Unita Dato Unita

Funzioni di controllo necessarie per conformarsi alle specifiche di progettazione ecocompatibile
obbligatorie di cui al regolamento (UE) 2024/1103

. Tipo di potenza termica/ controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)
Potenza termica

Potenza termica nominale Prom 0,075 - 3,000 kw Potenza termica a fase unica senza controllo della temperatura ambiente No
Potenza termica minima (indicativa) Poin N/A kW Due o pitt fasi manuali senza controllo della temperatura ambiente No
Massima potenza termica continua Prax.c 0,075 - 3,000 kW Controllo della temperatura ambiente tramite termostato meccanico No
Controllo elettronico della temperatura ambiente No
Controllo elettronico della temperatura ambiente e temporizzatore giornaliero No
Controllo elettronico della temperatura ambiente e temporizzatore settimanale Si

Altre opzioni di controllo (& possibile selezionare piu opzioni)

Rilevamento della presenza No
Rilevamento di finestre aperte No
Opzione di controllo a distanza No
Controllo di avviamento adattativo No
Limitazione del tempo di funzionamento No
Termometro a globo nero No
Funzionalita di autoapprendimento No
Precisione del dispositivo di controllo Si
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Codice del con-
trollo della tem-

Funzioni di controllo

peratura (TC) 3 4 5 fo
A fase unica senza controllo della temperatura NC
Due o piu fasi manuali senza controllo della tem- X
- |peratura
=
=]
=
2  |Controllo della temperatura ambiente tramite ter- ™
2  |mostato meccanico
S
)
= . .
Z |Controllo elettronico della temperatura ambiente TE
1=
Y
=
S
= |Controllo elettronico della temperatura ambiente e D
E temporizzatore giornaliero
-]
Controllo elettronico della temperatura ambiente e ™
temporizzatore settimanale
Rilevamento della presenza
Rilevamento di finestre aperte
E:)
E Opzione di controllo a distanza 3
s
E.
a |Controllo di avviamento adattativo 4
S
2  |Limitazione del tempo di funzionamento 5
=
=]
S |Termometro a globo nero 6

Funzionalita di autoapprendimento

Precisione del dispositivo di controllo con CA <2
KeCSD=<2K
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Istruzioni per lo smantellamento, lo smalti-
mento o il riciclaggio del prodotto al termine
della sua vita utile:

I prodotti contrassegnati da questo simbolo non devono
essere smaltiti con 1 normali rifiuti domestici, ma devono
essere smaltiti separatamente e riciclati.

La raccolta e il riciclaggio dei prodotti al termine della

loro vita utile devono essere garantiti in conformita con le
norme e i regolamenti locali.



Sis produkts ir elektrisks lokals gridas silditajs, un, lai tas atbilstu Komisijas Regulas (ES) 2024/1103 obligatajim ekodizaina prasibim, tas ir jaaprike ar vadibas bloku, kas nodroiina

vismaz $adas vadibas funkcijas:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Vadibas bloka funkcija saskana ar kodu TW (0/0/0/0/0/0/0/18)
Sim razojumam ir vajadziga vadibas ierice, lai tas atbilstu obligitajim ekodizaina prasibim, kas noraditas Regula (ES) 2024/1103.
. o e PRIOTHERM SIA

Ronie kit fe s Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Modela identifikators(-i): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Pozicija Simbols Vertiba Meérvientba Pozicija Meérvientba
Vadibas funkcijas, kas nepiecieSamas, lai izpilditu obligatas ekodizaina prasibas, kuras noteiktas
Regula (ES) 2024/1103.

Siltumjauda Siltumjaudas / telpas temperatiiras regulatora tips (izvéléties vienu)

Nominala siltumjauda Prom 0,075 - 3,000 kW Vienpakapes siltumjauda bez telpas temperatuiras Ne

Minimala siltumjauda (indikativi) Poin Nepieméro kW Manuala divpakapju vai daudzpakapju siltumjauda bez telpas temperatiras Ne

Mak.sunala nepartraukta sil- Poncec 0.075 - 3.000 kW Mehamnisks telpas temperatiiras regulésanas termostats Ne

tumjauda ’ ’ ’
Elektronisks telpas temperatiiras regulators Ne&
Elektronisks telpas temperatiras regulators ar diennakts taimeri Ne
Elektronisks telpas temperattiras regulators ar nede]as taimeri Ja
Citi vadibas ieri¢u veidi (var izvéléties vairikus)
Klatbiitnes detektes ana Ne
Atverta loga detektés ana Ne
Talvadibas funkecija Ne
Adaptiva palai$anas vadiba Né
Darbibas laika ierobeZojums Ne
Siltuma starojuma sensors melnas lodes forma Ne
Pasmacisanas funkcija Ne
Regulé&s anas precizitate Ja
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Vadibas funkcijas

Temperatiiras
regulatora (TC)
kods 3 4 15 f6

Vienpakapes, bez temperatiras regulatora NC

Manuals divpakapju vai daudzpakapju, bez telpas TX

temperatiiras regulatora
=)
1]
z
& |Mehanisks telpas temperatiiras regulé$anas termo- ™
= |stats
=
g
2
-
E,E Elektronisks telpas temperatiiras regulators TE
5
g
~
-
2 |Elektronisks telpas temperatiiras regulators ar di- D
“  |ennakts taimeri

Elektronisku telpas temperaturas regulators ar

- . X ™W

nede]as taimerti

Klatbutnes detektésana

Atverta loga detektés ana
g |Talvadibas funkcija 3
=
g
@ |Adaptiva palaiSanas vadiba 4
-
=
=
e, |Darbibas laika ierobezojums 5
=
“ Isiltuma starojuma sensors melnas lodes forma 6

Pagmacisanas funkcija

Regulesanas precizitate ar CA < 2 kelvini un CSD
< 2 kelvim

Noradijumi par produkta demontazu, utili-
zaciju vai parstradi ta kalposanas laika
beigas:

Produktus, kas apziméti ar $o simbolu, nedrikst izmest
kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie ir jauti-
lize atsevigki unjaparstrada .

Produktu savak§ana un parstrade to kalposanas laika

beigas ir janodrosina saskanpa ar vietéjiem noteikumiem
un regulam .



Sis gaminys yra elektrinis vietinis grindy Sildytuvas ir, kad atitikty privalomus ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus Komisijos reglamente (ES) 2024/1103, jis turi biiti

apripintas valdymo bloku, kuris uZtikrinty bent Sias valdymo funkcijas:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Valdymo bloko funkcija pagal koda TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Siam gaminiui reikalingas valdymo jtaisas, kad jis atitikty Reglamente (ES) 2024/1103 nustatytus privalomus ekologinio projektavimo reikalavimus.
s PRIOTHERM SIA

SO S B GO Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Modelio Zymuo (-enys) : EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Parametras Zenklas Verté Vienetai Parametras Vienetai
Valdymo funkcijos, butinos atitik¢iai Reglamente (ES) 2024/1103 nustatytiems privalomiems eko-
loginio projektavimo reikalavimams uZztikrinti

Siluminé galia Siluminés galios lygiai / patalpos temperatiiros reguliavimas (pasirinkti viena)

Vardiné atiduodamoji $iluminé ga- - .- _ . o _ . .

lia Prom 0,075 - 3,000 kW Vieno $iluminés galios lygio ir be patalpos temperatiiros reguliatoriaus Ne

Ma.iiausi.a .éiluminé galia P Netaik KW ]:Eviejq ar daugiau rankiniu budu nustatomy siluminés galios lygiy be patalpos tempera- Ne

(orientacing) e tiiros reguliatoriaus

Didziausia nuolatine Siluminé galia Prax,e 0,075 - 3,000 kW Mechaninis termostatinis patalpos temperatiiros reguliatorius Ne
Elektroninis patalpos temperaturos reguliatorius Ne
Elektroninis patalpos temperatiros reguliatorius ir paros laikmatis Ne
Elektroninis patalpos temperatiiros reguliatorius ir savaités laikmatis Taip
Kitos valdymo parinktys (galimi keli variantai)
Zmoniy buvimo atpaZintis Ne
Atviro lango atpaZintis Ne
Nuotolinio valdymo pasirinktis Ne
Adaptyvusis §ildymo pradZios momento nustatymas Ne
Veikimo laiko apribojimas Ne
Spinduliavimo temperatiiros jutiklis Ne
Savimokos funkcija Ne
Valdymo tikslumas Taip
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Valdymo funkcijos

Temperatiiros
reguliavimo
(TC) kodas 3 4 15 fo

Vieno lygio, be temperatiiros reguliatoriaus NC

Dviejy ar daugiau rankiniu bidu nustatomy §ilu- TX
- minés galios lygiy be temperatiiros reguliatoriaus
(]
E
=
e
s |Mechaninis termostatinis patalpos temperaturos ™
= |reguliatorius
g
=
"
E |Elektroninis patalpos temperatiiros reguliatorius TE
2
=]
=
o
= . . . - .
% |Elektroninis patalpos temperaturos reguliatorius ir D
= . .
& [paros laikmatis
w

Elektroninis patalpos temperaturos reguliatorius ir W

savaités laikmatis

7 moniy buvimo atpazintis

Atviro lango atpazZintis
g [Nuotolinio valdymo pasirinktis 3
&
E Adaptyvusis $ildymo pradZios momento nustaty- 4
- |mas
£
B . . . . ..
E—_ Veikimo laiko apribojimas 5
E-

Spinduliavimo temperataros jutiklis 6

Savimokos funkcija

Valdymo tikslumas, kai CA < 2 Kir CSD < 2 K
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Gaminio iSmontavimo, iSmetimo ar perdir-
bimo instrukcijos pasibaigus jo naudojimo
laikui:

Produktai, pazymeéti $iuo simboliu, negali bfiti i$metami
kartu su iprastomis buitinémis atliekomis, bet turi biiti
iSmetami atskirai ir perdirbami.

Produkty surinkimas ir perdirbimas pasibaigus ju naudo-
jimo laikui turi buti uztikrinamas pagal vietos taisykles ir
reglamentus.



Dan il-prodott huwa heater lokali elettriku tal-art u, sabiex jikkonforma mar-rekwiziti obbligatorji tal-ekodisinn stabbiliti fir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) 2024/1103, ghandu jkun
mghammar b'unita ta' kontroll li tipprovdi mill-inqas il-funzjonijiet ta' kontroll li gejjin:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funzioni tal-unita ta' kontroll skont il-kodi¢i TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Dan il-prodott jehtieg kontroll biex jikkonforma mar-rekwiziti obbligatorji tal- ekodisinn stabbiliti fir-Regolament (UE) 2024/1103.

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Dettalji ta' kuntatt

Identifikatur(i) tal-mudell: EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Entrata Simbolu Valur Unita Entrata Unita

Funzjonijiet ta' kontroll mehtiega ghall-konformita mar-rekwiziti obbligatorji tal-ekodisinn stab-
biliti fir-Regolament (UE) 2024/1103

It-tip ta' potenza termika/ta' kontroll tat-temperatura ambjentali (aghzel wahda minn dawn I-

Potenza termika ghailiet)

Potenza termika nominali Prom 0,075 - 3,000 kW Potenza termika bi stadju wiehied u minghajr kontroll tat-temperatura ambjentali Le

Potenza termika minima (indikattiv) Poin N/A kW Zewg stadji manwali jew iktar minghajr kontroll tat-temperatura ambjentali Le

Potenza termika massima kontinwa Praxe 0,075 - 3,000 kW Kontroll tat-temperatura ambjentali permezz ta' terrmstat mekkaniku Le
Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta' gewwa Le
Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta' gewwa b 'timer tal-gurnata Le
Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta' gewwa u timer tal- gimghat Iva

Ghazliet ohra ta' kontroll (jistghu jintghazlu diversi ghazliet)

Detezzjoni ta ° prezenza Le
Detezzjoni ta ’tieqa miftuha Le
Ghazla ta' kontroll mill-boghod Le
Kontroll tal-bidu adattabbli Le
Limitazzjoni tal-hin operazzjonali Le
Sensur b'boc¢éa sewda Le
Funzjonalita ta' awtoapprendiment Le
Akkuratezza tal-kontroll Iva
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Kodic¢i talkon-

Funzjonijiet ta’ kontroll

gewwa u timer tal-gmghat

troll tat-
temperatura
(TC) 3 4 5 f6

Stadju wiehed, minghajr kontroll tat-temperatura NC
Zewg stadji manwali jew iktar, ebda kontroll tat- TX
temperatura

=

=

g

*  |Kontroll tat-temperatura ambjentali permezz ta ’ ™

= .

g [termostat mekkaniku

o

=

g |Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta ’ TE

T |gewwa

o

E

=

(]

5

g |Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta ’ D

o |gewwa b’timer tal-gurnata
Kontroll elettroniku tat-temperatura ambjentali ta ° ™

Nenuoy . €y 33 tfiuofzun g

Detezzjoni ta ’prezenza

Detezzjoni ta ’ tieqa miftuh a

Ghazla ta * kontroll mill-boghod

Kontroll tal-bidu adattiv

Limitazzjoni tal-hin operazzjonali

Sensur b’boééa sewda

Funzjonalita ta * awtoapprendiment

Akkuratezza tal-kontroll b’ CA < 2 Kelvin u CSD
< 2 Kelvin

Istruzzjonijiet ghaz-zarmar, ir-rimi jew ir-
ri¢iklagg tal-prodott fi tmiem il-hajja tieghu:

[I-prodotti mmarkati b'dan is-simbolu m'ghandhomx jin-
tremew mal-iskart domestiku normali, izda ghandhom
jintremew separatament ujigu ri¢iklati.

Il-gbir u r-ri¢iklagg tal-prodotti fi tmiem il-hajja taghhom
ghandhom ikunu zgurati skont ir-regoli u r-regolamenti
lokals.



Ten produkt to elektryczny miejscowy ogrzewacz podlogowy i aby byl zgodny z obowigzkowymi wymogami dotyczacymi ekoprojektu okreslonymi w rozporzadzeniu Komisji (UE)
2024/1103, musi by¢ wyposazony w jednostke sterujaca, ktéra zapewnia co najmniej nastepujace funkcje sterowania:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funkecjajednostki sterujacej zgodnie z kodem TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Ten produkt musi byé wyposaZzony w regulator, aby spelnial obowigzkowe wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w rozporzadzeniu (UE)2 02 4/1103

Dane telead PRIOTHERM SIA
ane feleadresowe Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Identyfikator(-y) modelu: EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Parametr Oznaczenie Wartos¢ Jednostka Parametr Jednostka

Funkcje regulacji niezbedne do spelnienia obowigzkowych wymogow dotyczacych ekoprojektu
okreslonych w rozporzadzeniu (UE) 2024/1103

W e Rodzaj mocy cieplnej/regulacja temperatury w pomieszczeniu (nalezy wybrac jedna opcje)

Nominalna moc cieplna Prom 0,075 - 3,000 kW Jednostopniowa moc cieplna bez regulacji temperatury w pomieszczeniu Nie
Minimalna moc cieplna S . . ) ) )
(orientacyina) Pusin ND kW Co najmnie] dwa reczne stopnie bez regulacj1 temperatury w pomieszczeniu Nie
Maksymalna stala moc cieplna Poerc 0,075 - 3,000 kW Mechaniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu za pomoca termostatu Nie
Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu Nie
Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu ze sterownikiem dobowym Nie
Elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu ze sterownikiem tygodniowym Tak

Inne opcje regulacji (mozna wybra¢ kilka)

Wykrywanie obecno$ci Nie
Wykrywanie otwartego okna Nie
Opcja regulacji na odleglo$é Nie
Adaptacyjna regulacja startu Nie
Ograniczenie czasu pracy Nie
Czujnik ciepla promieniowania Nie
Funkcja samouczenia si¢ Nie
Precyzja regulacji Tak
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Kod regulatora

Funkcje regulacji

temperatury
(TC) 3 4 15 fo
Jednostopniowy, bez regulacji temperatury NC
Co najmniej dwa reczne stopnie bez regulacji tem- X
peratury
=
)
&
s
=-  |Mechaniczna regulacja temperatury w po- ™
w |mieszeczeniu za pomoc3a termostatu
E
a2
e . -
= |Elektroniczna regulacja temperatury w po- TE
7 |mieszczeniu
B
=
o
=
£ |Elektroniczna regulacja temperatury w po- D
= . : o
<= |mieszczeniu ze sterownikiem dobowym
Elektroniczna regulacja temperatury w po- ™
mieszczeniu ze sterownikiem tygodniowym
Wykrywanie obecnodci
Wykrywanie otwartego okna
= Opcja regulacji na odleglo$é 3
=
5.
% |Adaptacyjna regulacja startu 4
°
=]
£ . )
& |Ograniczenie czasu pracy 5
(g}
. Czujnik ciepla promieniowania 6

Funkcja samouczenia sie

Precyzja regulacji przy CA <2 kelwinow 1 CSD
<2 kelwinow
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I
Instrukcje dotyczace demontazu, utylizacji

lub recyklingu produktu po zakonczeniu jego
eksploatacji:

Produkty oznaczone tym symbolem nie moga by¢ wyrzu-
cane wraz ze zwyklymi odpadami domowymi, lecz
muszg by¢ utylizowane oddzielnie 1 recyklingowane.

Zbibrka i recykling produktéw po zakoiiczeniu ich

eksploatacji musza byé zapewnione zgodnie z lokalnymi
przepisami 1 regulacjami.



Este produto é um aquecedor elé trico local de piso e, para cumprir os requisitos de conce¢ii o ecolé gica obrigaté rios estabelecidos no Regulamento (UE) 2024/1103 da Comissd o, deve ser
equipado com uma unidade de controlo que forneca, no minimo, as seguintes funcdes de controlo:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Fun¢io da unidade de controlo de acordo com o cédigo TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Este produto necessita de um comando para cumprir os requisitos obrigatérios de conceciio ecolégica estabelecidos no Regulamento (UE) 2024/1103.

Elementos de contacto

Identificadort(es) de modelo:

PRIOTHERM SIA

Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Item Simbolo Valor Unidade Item Unidade
Funcdes de comando necessdrias para cumprir os requisitos obrigatérios de conceg¢io ecolégica
estabelecidos no Regulamento (UE) 2024/1103.

Poténcia calorifica Tipo de poténcia calorifica/comando da temperatura interior (selecionar uma opcio)

Poténcia calorifica nominal Prom 0,075 - 3,000 kW Patamar unico de poténcia calorifica/sem comando da temperatura interior Nio

Poténcia calorifica minima P N/A kW Dois ou mais patamares manuais, sem comando da temperatura interior Nao

(indicativa) min

Poténcia calorifica continua maxi- P, 0,075 - 3,000 kw Comando da temperatura interior por terméstato mecénico Nao

ma
Comando eletrénico da temperatura interior Niao
Comando eletronico da temperatura interior e temporizador diario Nio
Comando eletronico da temperatura interior e temporizador semanal Sim
Qutras opc¢des de comando (selecio miltipla possivel)
Detecdio de presenca Nao
Detegd o dejanelas abertas Nio
Opc¢do de comando a distancia Nio
Comando adaptativo do arranque Nio
Limitagdo do tempo de funcionamento Nio
Sensor de corpo negro Niao
Funcionalidade de autoaprendizagem Nio
Exatiddo do comando Sim
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Codigo do co-
mando da tem-

Fungdes de comando

peratura (TC) 3 4 5 16
Patamar tnico, sem comando da temperatura NC
Dois ou mais patamares manuais, sem comando da X
temperatura
- p
]
=]
-y ) )
- Comando da temperatura interior por termédstato ™
S  |mecénico
=
-]
=
=
=]
y Comando eletrénico da temperatura interior TE
(=g
(4]
E
=
z
£ |Comando eletrénico da temperatura interior e tem- D
E porizador diario
-]
Comando eletrénico da temperatura interior e tem- ™
porizador semanal
Detecio de presenca
Detecéo de janelas abertas
q . .
E |Opciio de comando & distincia 3
S
a
- |Comando adaptativo do arranque 4
2
=]
E Limitacdo do tempo de funcionamento 5
= ¢ p 3
=
o
e Sensor de corpo negro 6

Funcionalidade de autoaprendizagem

Exatiddo do comando com a EC < 2 Kelvin e o
DVR < 2 Kelvin
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Instrucdes para a desmontagem, eliminac¢io
ou reciclagem do produto no final da sua vi-
da util:

Os produtos marcados com este simbolo nio devem ser
eliminados com o lixo doméstico normal, mas devem ser
eliminados separadamente e reciclados.

A recolha e a reciclagem de produtos no final da sua vida
atil devem ser asseguradas de acordo com as regras e os
regulamentos locais.



Acest produs este un incalzitor local electric de pardoseali si, pentru a respecta cerintele obligatorii de proiectare ecologica stabilite in Regulamentul (UE) 2024/1103 al Comisiei, trebuie si
fie echipat cu o unitate de control care si asigure cel putin urmitoarele functii de control:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Functia unititii de control conform codului TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Acest produs necesitd un dispozitiv de control pentru a respecta cerintele obligatorii in materie de proiectare ecologici stabilite in Regulamentul (UE) 2024/1103.

Date d PRIOTHERM SIA
il i GO Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Identificatorul (identificatorii) de model(e): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Articol Simbol Valoare Unitate Articol Unitate

Functii de control necesare pentru respectarea cerintelor obligatorii in materie de proiectare eco-
logica stabilite in Regulamentul (UE) 2024/1103.

. Tip de putere termici/controlul temperaturii camerei (alegeti o varianta)
Putere termici

Putere termici nominalid Prom 0,075 - 3,000 kW Cu o singura treaptd de putere termicd $i fard controlul temperaturii camerei Nu
Puterea termicd minima (indicativd) Priin N/A kW Doué sau mai multe trepte de putere manuale, fird controlul temperaturii camerei Nu
Puterea termica maxima continud Prnae 0,075 - 3,000 kW Controlul temperaturii camerei prin intermediul unui termostat mecanic Nu
Control electronic al temperaturii camerei Nu
Control electronic al temperaturii camerei temporizator cu programare zilnica Nu
Control electronic al temperaturii camerei temporizator cu programare s ptimanala Da

Alte optiuni de control (se pot selecta mai multe variante)

Detectarea prezentei Nu
Detectarea une1 ferestre deschise Nu
Optiunea de control la distanta Nu
Control adaptabil al pornirii Nu
Limitarea timpului de functionare Nu
Senzor cu bulb negru Nu
Functie de {nvatare autonoma Nu
Precizia controlului Da
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Codul de control
al temperaturii

Functii de control

(TC) 3 4 15 fo
O singurd treaptd, fard controlul temperaturii NC
Doud sau mai multe trepte de putere manuale, fara TX
controlul temperaturii
o
=
=3
2 Con_tro]u] temperaturii _camerei prin intermediul ™
g [|unui ter- mostat mecanic
=
-
=
2
2 |Control electronic al temperaturii camerei TE
&
E
=
(]
=
£ |Control electronic al temperaturii camerei cu tem- D
2. |porizator cu programare zilnica
Control electronic al temperaturii camerel cu tem- ™
porizator cu programare siptimanala
Detectarea prezentei
Detectarea unei ferestre deschise
= |Optiunea de control la distanta 3
2
=2
; Control adaptabil al pornirii 4
L]
S
2 |Limitarea timpului de functionare 5
g
Senzor cu bulb negru 6

Functie de tnvitare autonomi

Precizia controlului cu CA < 2 Kelvin s1 CSD < 2
Kelvin
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Instructiuni pentru demontarea, eliminarea
sau reciclarea produsului la sfarsitul duratei
sale de viata:

Produsele marcate cu acest simbol nu trebuie eliminate

tmpreund cu deseurile menajere normale, ci trebuie elimi-
nate separat sireciclate.

Colectarea si reciclarea produselor la sfargitul duratei lor
de viatd trebuie asigurate {n conformitate cu regulile si
reglementarile locale.



Tento vyrobok je podlahové elektrické lokilne vykurovacie teleso a, aby bol v silade so ziviizny mi poZiadavkami na ekodizajn stanoveny mi v nariadeni Komisie (EU) 2024/1103, musi byt
vybaveny riadiacou jednotkou, ktora zabezpecuje aspon tieto riadiace funkcie:

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)
Funkcia riadiacejjednotky podl'a kodu TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Tento vyrobok potrebuje na splnenie povinnych poZiadaviek na ekodizajn stanovenych v nariadeni (EU) 2024/1103 regulator.

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Kontaktné u daje

Identifikaéné kody modelu: EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Polozka Symbol Hodnota Jednotka PoloZzka Jednotka

Regulaéné funkcie nevyhnutné na splnenie povinnych poZiadaviek na ekodizajn stanovenych v
nariadeni (EU) 2024/1103.

Tepelny vykon Typ regulacie tepelného vykonu/izbovej teploty (vyberte jeden)

Menovity tepelny vykon Prom 0,075 - 3,000 kW Jednotiroviiovy tepelny vykon bez ovladania izbovej teploty Nie
Minimélny tepelny vykon ; kw Dve alebo viac manualnych trovni bez ovladania izbovej teploty Nie
(orienta&ny’) Poin Neuvadza sa Y ) tep
Maximalny priebezny tepelny vy - . ) L .
K Poaec 0,075 - 3,000 kW Ovladanie izbovej teploty mechanickym termostatom Nie
on
Elektronické ovladanie izbovej teploty Nie
Elektronické ovladanie izbove) teploty s dennym ¢asovadom Nie
Elektronické ovladanie izbovej teploty s tyzdennym &asovacom Ano

DalSie moZ nosti regulicie (moZnost’ viacnisobného vy beru)

Detekcia pritomnosti Nie
Detekcia otvoreného okna Nie
Moznost dialkového ovladania Nie
Prispdsobivé ovladanie spustenia Nie
Obmedzenie casu prevadzky Nie
Cierny gulovy snimag Nie
Funkcia samoucenia Nie
Presnost ovladania Ano
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Koéd reguliatora
teploty (TC)

Regulacné funkcie

3 4 15 16
Jednotroviiové bez ovladania teploty NC
Dve alebo viac manuélnych tirovni bez ovladania TX
teploty
= , .. . C
5 |Ovladanie izbovej teploty mechanickym termosta- ™
o |tom
4
=
=
=
E- Elektronické ovladanie izbovej teploty TE
Y
=
=]
&=
Elektronické ovladanie izbovej teploty s denmym D
gasovacom
Elektronické ovladanie izbovej teploty s tyZzden- ™
nym ¢asovaé¢om
Detekcia pritomnosti
Detekcia otvoreného okna
%  |Mozost dialkového ovladania 3
g
; . . . -
& |Prisposobivé ovladanie spustenia 4
e
-3
g Obmedzenie ¢asu prevadzky 5
(<]
® |Ciemy gulovy snimag 6

Funkcia samouéenia

Presnost’ ovladania s CA < 2 kelviny a CSD < 2
kelviny
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Pokyny na demontaZz, likvidaciu alebo
recyklaciu vyrobku na konci jeho Zivotnosti:

Vyrobky oznac¢ené tymto symbolom sa nesmu likvidovat
s beznym domovym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene a recyklovat .

Zber a recyklacia produktov na konci ich Zivotnosti sa

musi zabezpedit' v silade s miestnymi pravidlami a pred-
pismi.



Ta izdelek je elektri¢ni lokalni talni grelnik in, da bi bil v skladu z obveznimi zahtevami za okoljsko primerno zasnovo, dolocenimi v Uredbi Komisije (EU) 2024/1103, mora biti opremljen
z nadzorno enoto, ki zagotavlja vsaj naslednje nadzorne funkcije:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Funkcija krmilne enote glede na kodo TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Ta izdelek potrebuje krmilnik, da bi izpolnjeval obvezne zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe (EU) 2024/1103.

PRIOTHERM SIA
Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

Kontaktni podatki

Identifikacijska oznaka modela(-ov ): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Postavka Simbol Vrednost Enota Postavka Enota

Funkcije krmiljenja, potrebne za izpolnjevanje obveznih zahtev za okoljsko primerno zasnovo iz
Uredbe (EU) 2024/1103.

Nacin krmiljenja izhodne toplotne moci/temperature v prostoru (izberite eno moZnost
Izhodna toplotna moé jen) p p p ( )

Nazivna izhodna toplotna mo¢ Prom 0,075 - 3,000 kW Enostopenjska izhodna toplotna mo¢i, brez krmilnika temperature v prostoru Ne
Najmanj$a izhodna toplotna mo¢ e . ) o
(okvirno) Puin N.P. kW Dve ali ve¢ roéno nastavljivih stopeny, brez kimilnika temperature v prostoru Ne
Najveéja trajna izhodna toplotna o )
; Poae,e 0,075 - 3,000 kW Krmilnik temperature v prostoru z mehanskim termostatom Ne
mod¢
Elektronski krmilnik temperature v prostoru Ne
Elektronski krmilnik temperature v prostoru z dnevnim ¢asovnikom Ne
Elektronski kimilnik temperature v prostoru s tedenskim éasovnikom Da

Druge moZnosti krmilnika (izberete lahko ve¢ moZnosti)

Zaznavanje prisotnosti Ne
Zaznavanje odprtega okna Ne
Moznost krmiljenja na daljavo Ne
Prilagodljivo krmiljenje zacetka delovanja Ne
Omejitev ¢asa delovanja Ne
Globusno tipalo Ne
Funkcija samoudenja Ne
Natanénost krmilnika Da
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Koda krmilnika

Funkcije krmiljenja

temperature
(TC) 3 14 5 fo
Enostopenjsko, brez krmilnika temperature NC
Dve ali veé roéno nastavljivih stopenj. brez krmil- TX
nika temperature
-
2
: Krmilnik temperature v prostoru z mehanskim ™
E termostatom
£
g
= Elektronski krmilnik temperature v prostoru TE
E
=
2]
-
=4
E Elektronski krmilnik temperature v prostoru z ™D
dnevnim ¢asovnikom
Elektronski krmilnik temperature v prostoru s W
tedenskim ¢asovnikom
Zaznavanje prisotnosti
Zaznavanje odprtega okna
£ |Moznost krmiljenja na daljavo 3
=
.
®  |Prilagodljivo krmiljenje zacetka delovanja 4
)
g . .
& |Omejitev ¢asa delovanja 5
E
= Globusno tipalo 6

Funkcija samoucenja

[Natanc¢nost krmilnika s CA < 2 Kelvin in CSD < 2
Kelvin

Navodila za razstavljanje, odstranjevanje ali
recikliranje izdelka ob koncu njegove
Zivljenjske dobe:

Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne smete odvreéi
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temveéjih
je treba odstraniti lo¢eno in reciklirati.

Zbiranje in recikliranje izdelkov ob koncu njihove

zivljenjske dobe mora biti zagotovljeno v skladu z lokal-
nimi pravili in predpisi.



Este producto es un calentador local eléctrico por suelo radiante y, para cumplir con los requisitos obligatorios de disefio ecolagico establecidos en el Reglamento (UE) 2024/1103 de la
Comision, debe estar equipado con una unidad de control que proporcione al menos las siguientes funciones de control :

TW (0/0/0/0/0/0/0/18)

Funcién de la unidad de control segtin el codigo TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)

Este producto requiere un control para cumplir los requisitos obligatorios de disefio ecolégico establecidos en el Reglamento (UE) 2024/1103.

Datos de contacto

Identificador(es) del modelo:

PRIOTHERM SIA

Itas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia

EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX

Partida Simbolo Valor Unidad Partida Unidad
Funciones de control necesarias para cumplir los requisitos obligatorios de disefio ecolégico esta-
blecidos en el Reglamento (UE) 2024/1103.

Potencia calorifica Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior (seleccione uno)

Potencia calorifica nominal Prom 0,075 - 3,000 kW Potencia calorifica de un solo nivel, sin control de temperatura interior No

Potencia calorifica minima Poin N/A kW Dos o mas niveles manuales, sin control de temperatura interior No

(indicativa)

P((;tenma calorifica maxima continu- Pocceyc 0,075 - 3,000 kW Control de temperatura interior mediante termostato mecanico No

ada
Control electrénico de temperatura interior No
Control electronico de temperatura interior y temporizador diario No
Control electrénico de temperatura interior y temporizador semanal Si
Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias)
Deteccién de presencia No
Deteccién de ventanas abiertas No
Opcidn de control a distancia No
Control de puesta en marcha adaptable No
Limitaciéon de tiempo de funcionamiento No
Sensor de lampara negra No
Funcionalidad de autoaprendizaje No
Precision de control Si
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Cadigo del con-
trol de tempera-

Funciones de control

tura (TC) 3 4 15 fo
Un solo nivel, sin control de temperatura NC
Dos o méas niveles manuales, sin control de tempe- X
ratura interior
o
=
[=]
& |Control de temperatura interior mediante termo- ™
2 |stato mecéanico
=
-
=
=2
& |Control electrénico de temperatura interior TE
Yy
B
=
o
s
£ |Control electréonico de temperatura interior y tem- D
s |porizador diario
Control electrénico de temperatura interior v tem- ™
porizador semanal
Deteccién de presencia
Deteccidon de ventanas abiertas
q . . .
E Opcidn de control a distancia 3
2
=
@ Control de puesta en marcha adaptable 4
o
L
<) - ., . . .
2 Limitacién de tiempo de funcionamiento 5
g
S
= |Sensor de lampara negra 6

Funcionalidad de autoaprendizaje

Precisién de control con CA < 2 Kelvin y CSD < 2
Kelvin
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Instrucciones para el desmontaje, elimina-
cion o reciclaje del producto al final de su
vida util:

Los productos marcados con este simbolo no deben dese-
charse con la basura doméstica normal, sino que deben
eliminarse por separado y reciclarse.

La recogida y el reciclaje de los productos al final de su
vida util debe garantizarse de acuerdo con las normas y
regulaciones locales.



Denna produkt ir en elektrisk lokal golvvi rmare, och for att 6verenssti mma med de obligatoriska ekodesignkraven som faststills i kommissionens forordning (EU) 2024/1103, m aste den
vara utrustad med en styrenhet som tillhandahiller dtminstone foljande styrfunktioner:

TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Styrenhetens funktion enligt koden TW (0/0/0/0/0/0/0/£8)
Denna produkt behéver en reglerenhet fér att uppfylla de obligatoriska krav pa ekodesign som faststiills i forordning (EU) 2024/1103.
. PRIOTHERM SIA
Kontakisppeiiey Ttas Kozakevicas iela 4, Riga, LV-1035, Latvia
Modellbeteckning(ar): EcoNG150-XXX / EcoNG170-XXX / THM200-XXX
Post Beteckning Viirde Enhet Post Enhet

Reglerfunktioner som iir nédviindiga for att uppfylla de obligatoriska krav pa ekodesign som
faststills i forordning (EU) 2024/1103.

V & rmeeffekt Typ av reglering av virmeeffekt/rumstemperatur (vilj en)

Nominell avgiven virmeeffekt Poom 0,075 - 3,000 kw Enstegs viarmeeffekt utan rumstemperaturreglering Nej
Lagsta varmeeffekt (indikativt) P Ej tillampligt kW Tva eller flera manuella steg utan rumstemperaturreglering Nej
Maximal kontinuerlig varmeeffekt Priacc 0,075 - 3,000 kW Mekanisk termostat for rumstemperaturreglering Nej
Elektronisk rumstemperaturreglering Nej
Med elektronisk rumstemperaturreglering plus dygnstimer Nej
Med elektronisk rumstemperaturreglering plus veckotimer Ja

Andra regleringsmetoder (flera alternativ kan markeras)

Narvarodetektering Nej
Detektering av 6ppna fonster Nej
Mojlighet till fjarrstyming Nej
Anpassningsbar startreglering Nej
Driftstidsbegrinsning Nej
Svartkroppsgivare Nej
Sjalvinlaringsfunktion Nej
Regleringsprecision Ja
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Reglerfunktioner

Kod for tempe-
raturreglering
(TC) f1 B3| M| 5| 6
Enstegs, ingen temperaturreglering NC
Tva eller flera manuella steg utan temperaturregle- TX
ring
=
=t
=
2 |Mekanisk termostat for rumstemperaturreglering ™
s
E
=
2
E Elektronisk rumstemperaturreglering TE
=
1]
i
e
a%' Elektronisk rumstemperaturreglering plus dygnsti- D
mer
Elektronisk rumstemperaturreglering plus veckoti- TW
mer
Narvarodetektering 1
Detektering av dppna fonster
= |Mojlighet till fjarstyming 3
0
) : :
Ea Anpassningsbar startreglering 4
;I:
E' Driftstidsbegriansning 5
T
N Svartkroppsgivare 6
Sjalvinlarningsfunktion
Regleringsprecision: CA < 2 Kelvin och CSD < 2
Kelvin
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Instruktioner for demontering, bortskaffning
eller atervinning av produkten vid slutet av
dess livslingd:

Produkter som dr markta med denna symbol far inte kas-
tas med vanligt hushallsavfall, utan maste kasseras sepa-
rat och atervinnas.

Insamling och dtervinning av produkter vid slutet av de-
ras livslangd maste sakerstillas i enlighet med lokala reg-
ler och foreskrifter.



